as I am not traducing my original gravely either in
the French or the English I shall be content*
This must be said to remove obvious misconcep-
tions* There remain three or four facts to be estab-
lished before one can appraise Ronsard's verse as
verse* It is necessary to know the dates, the back-
ground, and to what literary influences he was liable*
It is the fact that all true poetry is in essence timeless
and undated, but it is equally the fact that super-
ficially it wears the costume of its age* It would never
do if one accused Ronsard of being ' most villainously
cross-gartered' if cross-gartering were the foible of
his time* We need to know, therefore, for our
limited purpose that the Sonnets were written some
time between the years 1568 and 1578* For this
single fact brings home to us the illuminating news
that they were almost the contemporaries of Shake-
speare's Sonnets. It is not so much a sop to our
insularity to record this as a bright reminder that the
Pleiad are the Elizabethans of France, or, if that be
too English a way of stating it, both Englishmen and
Frenchmen of that period were the children of the
Renaissance* We should, therefore, allowing for
differences of national temperament, expect much
similarity of spirit. And in this, as I shall show, we
are not disappointed*
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